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Regolazione della
velocità di chiusura
Ajuste de la velocidad de cierre
Closing speed adjustement 
Regulierung der
Schließgeschwindigkeit 
Réglage de la vitesse
de fermeture 

Regolazione scatto finale
Ajuste del resorte final
Final latch adjustement
Regulierung der Endschwung

Réglage de verouillage final

835E40L FINAL LATCH
ADJUSTEMENT SCREW
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835E40
HYDRAUILIC HINGE

WIDTH DOOR 600÷1000mm
MAX WEIGHT 100 Kg
TEMPERATURE -15°C +40°C

835E40R = destra
835E40L = sinistra
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CLOSING SPEED
ADJUSTEMENT SCREW
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Porte - Doors

L R
Sinistra

Left
Destra
Right

• Cerniera oleodinamica per frame e per porte in battuta, con velocità di chiusura regolabile 
e controllo costante di frenatura; permette un’apertura della porta fino a 180°. Stop a +90° 
+180°. Si installa su porte con profilo in battuta. Profondità stipite  da 30 a 50 mm.

• Bisagra automática hidráulica para perfil y puerta con tope; regulación de velocidad de cier-
re de la puerta y control constante de frenado; la puerta se puede abrir hasta 180°. Stop a 
+90° +180°. Se instala en puertas con perfil con batida. Profundidad estípite entre 30 y 50 
mm.

• Hydraulic hinge for frames, for doors with stop, with adjustable closing speed and constant 
braking control; the door opens up to 180°. Stop at +90° +180°. Installed on doors with a 
profile on a stop. Jamb depth from 30 to 50 mm.

• Hydraulikband für Profilanschlagtüren, mit regulierbar Schließgeschwindigkeit und kon-
stanter Kontrolle der Bremsung; Öffnung der Tür bis 180°. Feststellung +90° +180°. Man 
kann es auf Türen mit Rahmen benutzen. Pfostentiefe von 30 bis 50 mm.

• Charnière hydraulique pour profiles en porte à butée avec contrôle constant de la vitesse de 
fermeture : permet une ouverture de la porte jusqu’à 180°. Stop à +90° +180°. S’installe sur 
profil de porte. Profondeur du jambage de 30 à 50 mm.

835E40  Biloba Evo WOOD

30÷50mm

1 1/4" to 2"

-15°C  +5°F

+40°C  +104°F

colcom
OILDYNAMIC 120 Kg- 264 lbs

Alluminio / Aluminium : 02-05-13-14-15-16-17-22-RAL-62

800÷1200mm

31.49" to 47.24”

SOLO APER PORTE IN LEGNO • SOLO PARA PUERTAS EN MADERA • FOR WOODEN DOORS ONLY • NUR  FÜR HOLZTÜREN • UNIQUEMENT POUR PORTES EN BOIS

È NECESSARIA UNA BATTUTA IN CHIUSURA
IN QUANTO LA CERNIERA HA UNA PRECARICA.
THE HINGE HAS A LOADING AND IT IS
THEREFORE NECESSARY A CLOSING STOP

835E40 R = destra - right        
835E40 L = sinistra -  left 


